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CONNECT TO OTHER SETS. • CONÉCTALO A OTROS SETS.
SE CONNECTE À D’AUTRES COFFRETS DE JEU.

CONECTE A OUTROS CONJUNTOS.

OR • O
OU

Additional tracks or sets sold separately, subject to availability. • Las pistas o los sets adicionales se venden por separado y están sujetos a disponibilidad.  
Autres pistes ou coffrets vendus séparément, selon la disponibilité. • Outras pistas ou conjuntos são vendidos separadamente, sujeitos a disponibilidade.

CONNECT TO TRACK. • CONÉCTALO A LA PISTA.
SE RACCORDENT À UNE PISTE.

CONECTE A PISTA.
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Turn the crane to work on either side. • Gira la grúa para que funcione hacia ambos lados.
Tournez la grue pour l’utiliser sur un côté ou l’autre. • Gire o guindaste para trabalhar em ambos os lados.

TOP VIEW
VISTA DE ARRIBA
VUE DE DESSUS
VISÃO SUPERIOR

Push down to make the screen pop up!
¡Presiona para que aparezca la pantalla!
Appuyez fermement pour faire apparaître l’écran!
Pressione para baixo para a tela aparecer!

Lift and check your car.
Eleva y revisa el vehículo.
Faites monter la voiture et vérifiez son état.
Levante e verifique seu carro.

Pump up your car tires.
Infla los neumáticos del vehículo.
Gonflez les pneus de la voiture.
Calibre os pneus do carro.

Pinch the clip to secure your car.
Aprieta la pinza para asegurar el vehículo.
Pressez la pince pour accrocher la voiture.
Aperte o clipe para prender seu carro.

Rotate the knob to pull your car up.
Gira la perilla para levantar el vehículo.
Tournez la molette pour tirer la voiture.
Gire o botão para puxar o carro para cima.

CONTENTS • CONTENIDO • CONTENU • CONTEÚDO

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES • MODE D’EMPLOI • INSTRUÇÕES

Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Lee y guarda estas instrucciones para futura 
referencia, ya que contienen información importante acerca de este producto. • Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer en cas de 
besoin, car il contient des informations importantes. • Guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações 
importantes.

TO PLAY • PARA JUGAR • PLACE AU JEU • COMO BRINCAR

One vehicle included. Additional vehicles sold separately. Not for use with some Matchbox™ vehicles.
Incluye un vehículo. Los vehículos adicionales se venden por separado. No compatible con algunos vehículos Matchbox.
Contient un véhicule. Autres véhicules vendus séparément. Non compatible avec certains véhicules Matchbox.
Um veículo incluso. Veículos adicionais vendidos separadamente. Não é compatível com alguns veículos Matchbox.

MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR

ADVERTISEMENT
AVISO • PUBLICITÉ

PUBLICIDADE

Collect and expand your city! • ¡Colecciónalos y expande tu ciudad!
Collectionnez et agrandissez votre ville! • Colecione e expanda sua cidade!

BACK VIEW
VISTA DE ATRÁS
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VISÃO DE TRÁS
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Um veículo incluso. Veículos adicionais vendidos separadamente. Não é compatível com alguns veículos Matchbox.

MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR
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PUBLICIDADE

Collect and expand your city! • ¡Colecciónalos y expande tu ciudad!
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CONNECT TO OTHER SETS. • CONÉCTALO A OTROS SETS.
SE CONNECTE À D’AUTRES COFFRETS DE JEU.

CONECTE A OUTROS CONJUNTOS.

OR • O
OU

Additional tracks or sets sold separately, subject to availability. • Las pistas o los sets adicionales se venden por separado y están sujetos a disponibilidad.  
Autres pistes ou coffrets vendus séparément, selon la disponibilité. • Outras pistas ou conjuntos são vendidos separadamente, sujeitos a disponibilidade.

CONNECT TO TRACK. • CONÉCTALO A LA PISTA.
SE RACCORDENT À UNE PISTE.

CONECTE A PISTA.
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Turn the crane to work on either side. • Gira la grúa para que funcione hacia ambos lados.
Tournez la grue pour l’utiliser sur un côté ou l’autre. • Gire o guindaste para trabalhar em ambos os lados.

TOP VIEW
VISTA DE ARRIBA
VUE DE DESSUS
VISÃO SUPERIOR

Push down to make the screen pop up!
¡Presiona para que aparezca la pantalla!
Appuyez fermement pour faire apparaître l’écran!
Pressione para baixo para a tela aparecer!

Lift and check your car.
Eleva y revisa el vehículo.
Faites monter la voiture et vérifiez son état.
Levante e verifique seu carro.

Pump up your car tires.
Infla los neumáticos del vehículo.
Gonflez les pneus de la voiture.
Calibre os pneus do carro.

Pinch the clip to secure your car.
Aprieta la pinza para asegurar el vehículo.
Pressez la pince pour accrocher la voiture.
Aperte o clipe para prender seu carro.

Rotate the knob to pull your car up.
Gira la perilla para levantar el vehículo.
Tournez la molette pour tirer la voiture.
Gire o botão para puxar o carro para cima.

CONTENTS • CONTENIDO • CONTENU • CONTEÚDO

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES • MODE D’EMPLOI • INSTRUÇÕES

Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Lee y guarda estas instrucciones para futura 
referencia, ya que contienen información importante acerca de este producto. • Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer en cas de 
besoin, car il contient des informations importantes. • Guarde estas instruções para futura referência, pois contêm informações 
importantes.
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